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MERO CR. a.s . 
Veltruská 7 48 

Ernst & Young s r o Tet <-420 225 335 111 
Na Florenci 2116/15 Fax -420 225 335 222 
11 O 00 Prague 1 - No11e Mes10 www ey cen/cz 
Czech Repub:1c 

278 01 Kralupy nad Vltavou 

Praha, 25. 4. 2018 

Věc: Smlouva o poskytování poradenských služeb. , 

Vážení, 

00325/POR 

rádi bychom Vám poděkovali za to, že jste si vybrali společnost Ernst & Young, s.r.o., 
se sídlem Na Florenci 2116/15, 11 O 00 Praha 1 - Nové Město , IČ: 26705338, 
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, 
vložka 108716 (.my" nebo .EY"), aby poskytovala služby podpory při udržování ISMS 
a poradenství v agendě manažera kybernetické bezpečnosti (.Služby") společnosti 
MERO ČR, a.s., Veltruská 748, 278 01 Kralupy nad Vltavou, IČO: 60193468, DIČ : 
CZ60193468. Vážíme si toho a těšíme se na naši vzájemnou spolupráci. 

Přiložený Zadávací dopis popisuje poskytované Služby, naší odměnu za tyto Služby 
a veškerá další specifická ujednání. Poskytování Služeb se řídí podmínkami tohoto 
dopisu a jeho příloh, včetně Všeobecných smluvních podmínek, příslušného 
Zadávacího dopisu a veškerých dalších příloh (souhrnně .Smlouva"). 

Na důkaz svého souhlasu s tímto ujednáním podepište prosím tento dopis na níže 
vyznačeném místě a podepsaný jej co nejdříve zašlete zpět panu Petru Plecháčkovi. 

Máte-li k uvedeným materiálům dotazy, obraťte se laskavě na pana Petra Plecháčka, 
abychom mohli případné nejasnosti či sporné body vyřešit ještě před tím, než 
začneme Služby poskytovat. 

S pozdravem 

A. ""'eMbtr '·rm oj f n"t A Yo .... nc; Cl;jbl .... m li-U 

--. Ernst & Younq sr,, 

2 / ti„ f"inr;• ,-, )11 •' Ji:; 
I • -

I . P:1 I ..-· • ' I ·- I • . . ' „-7„ - ...,.,7, ....._ 

Ing Jan Fanta, prokurista 
Ernst & Young, s.r.o. 

Erruoll "o"'f'Q -" e •dn :s ~Q·stertoo 1f1ceaP•..ia:10,trc·lL61,S 110.l<lP·•i;Jt' l "cw„Yt"\~O 

"IU Q('•ll l'!C0'X'6U"C „ '"I~ :omrT'c•c ;il ~t'Q Sttt •drr1n1,~tlfo0 b~ lh~ '4ur1C1p•· Co„r! „ P••QVP 

Scct•O" c el"tr~ f\O :C81 lC>. Jnae• CC"tll cat.or ~D }f>IO~~JH 
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SOUHLASÍME: 

MERO ČR, a.s., Veltruská 748, 278 01 Kralupy nad Vltavou, IČO : 60193468 

Podpis: 

Jméno: 
Funkce: 

Datum: 

Podpis: 

Datum: 11 -05- 2018 

Přílohy : 

.... Příloha č. 1 - Všeobecné smluvní podmínky 

.... Příloha č. 2 - Zadávací dopis 
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00325/POR 
PŘÍLOHA Č. 1 - VŠEOBECNÉ SMLUVNÍ PODMÍNKY 

Náš vztah s vámi 

I . Služb) posl.) lUJCnle i. nálc7itou odbornou p..!či. 

2. hrne členem globální sít~ lircm Lmst &.. Young 
(„Firmy [y··i. / nich/ I.a/dá j..: '"nm~lalnou 
prá\ nickou o~obou 

3 Služb} vúm po~kytujťllll! jako nczavislý smlu' ni 
dodava1el a ne jako vá.~ nmC:stnancc, zprMtfedko\alel. 
panner nebo partner 'c spoleénem pod ni lu. Ant \ y. ani 
my nemáme pnho. pra, omoc či oprávnčni .laVaLO\at 
jeden dnthého 

5 

Muž.cmc smluvně 1adá,a1 části Slul:cb jin)m Firmám 
EY. které ~vámi mohou spolupracovat pt ímo. Be1 
ohledu na 10 však my poneseme \ýlučnou odpovčdnost 
za Lprá' y (jak JC definováno v článku 11 ), poskytováni 
Služeb a další naše povmnMli vypl)vajicí L lélo 
SmlOU\)'. 

't\enescmc odpo\\~dnosl 1,a jal.ákuJi, mamvcrsl..á 
rozhodnut í t}kajicí se Slui.eb. 1'.ejsme odpoH~dni La 

pou7iti č i implcmcn1ac1 výstupu Služeb. 

\' aše povinnost i 

ó L:stanovilc odpovědnou osobu, ktera bude mil dohled 
nad Sluíbamt Jslc odpovčdní 7.a 'cšl.crá mana/.:rská 
roLho<lnuti t) kujici se Služeb. 1a pouiití či 
implementaci \)Stupu Slui . .:b a posou1.:ni. 1da j'ou 
Slu7b) pro 'a.~ učcl~ odpo~ídttjíci. 

7. Včas nám po~k)tnctc <nebo Lajistile posk)muti 
prostřednici\ im třetích osob) in ťomiace. 1drojc a 
součinnost (\!~ctné přístupu k 1.áJ.namum. sys1emúm. 
do prostor a k osobám). které budeme odu,odnčnč 
po/.adO\at pro plněni Sluicb. 

R Vdl..:re infom1acc poskytnut..! 1ám1 nebo \ašim 
1ménem („Klientské informace„) budou podle \ ašeho 
ncjkp~ího \édomi 'e ';ďh pnd,tatn)ch ohkdcch 
přesné a ůpln..!. Po,I.) tnutím Klil'ntsk)ch informací 
1 ládném připuJč nt:porušile 7..ádná právu duševního 
'lastnic11 í nebo prám třetích o~ob. 

9. Spolc:hamc se nu n:irn po,i..~ tnuté Klientsl..é informace a 
pokud se '~ ~101 ně nedohodneme jinak. nebudeme mít 
1a po' innosl t) to informace \ ~ hodnoco1 .11 nebo 
O\l'řO\al 

I O Ncsclc od po' čdno~t 7a dodrim <ini va\kh pm innosti 
'ypl}' ajicich / tcw ~mlou' y lC siran) vašich 
prarn' nikú 

i'aše Zprá\\' 

I I \" cški.'.n: mformu.:...:. raJ~. doporutcni a dal~í ob~ah 
lpráv . prťlentact nebo oslatm knm11nil..ncc Jt!i 
posl..~ tu1emc na 1al..ladé tfo1 SmlllU\ ~ <..Zpráv)" ). 
> ')J1111knu Klt.:nbk) ch mformuc1. jsou mčcn) pou7c 
pro 'a~c inlcmi potřeby t' souladu ~ ůCckm 
jednot I i1) l'h C\l11icb l 1 čemč 1 a~ich ~t:.ituHirnich orgánu 
nd>o 1a,ich ,rn1111:imich m1ditori1. 

;y 

12. Nejste opravn~n i Lptbtupni1 Zpnhu (nebo jakoukoliv 
čásl Lprávy nebo 1 ~tah to:. Zprávy či shrnuti í'.prá' > 1. 
pftpadnč se na nás nebo ,1inou finnu f-Y odl..U/ovat 
v souvislosti se Sluíhami. s v)jiml.ou: 

(a) 1 aš1ch prá' nich poradců ( 1a předpokladu uplatnčni 
tčchto 0111.:zcni 1pfotupnč111 mfonnaci). ktcřt JI mohou 
posu1ova1 pou1.e v ~ouvislo~ti s odbornými radami 
souvisejícími se Slu1bami. 

(b) v ro1..sahu a pro ůčdy stanoven~ trn právními 
předpisy (přičemž mis hudt.!te v povoleném ro7~ahu 
neprodleně inform0\3t o tako,·ém právmm po7ada,l.u). 

<c) jin)ch osob (včctnč s 1ámi propojených o~ob) na 
.lákladě našeho pfedcho1iho písemného souhla.~u. kt.:ré 
j t mohou využít pouze zpú~obcm vymezcn)·m v našem 
souhlasu, nebo 

<d) do té mír) . že obsahuje Daňo' é poraden~tvl. jak jc 
uvedeno v Článku 13. 

Pokud obdržíte souhlas Zpráw (připadnč ,1eji čti.t ) 
1pfotupn i1. nesmíte nami posl.)'1nutou Zprávu t.ádn)m 
1pusobcm měnit. upravoval a p0Lměňova1. 

13. Mú.ř.el.: kornukol h 1pfistupni1 Zprávu (případnč její 
část) pouze v roLSahu t~kujicirn se <lai\ových l.ált:i.ito>ti 
včetně daňového poradenství, daňov}ch posudkú. 
daňov~·ch při1.náni. daňového režimu nebo daňo1 c 
struk tuf'\ transal.ce. k ní7 se Slulbv 'Ltahuji ( .• Daňo1 t 
porade~ství"}. S ')jímkou fin~čnich úřadů jste 
po' inni informo\at t). ktc~m Dat)ové poradenM\ í 
1přbtupnitc. /c s.: nu nčj be1 na~eho ptcdcho1íhn 
písemného souhla~u nemohou 7a iádn) m ličclcm 

spol .::hal. 

11. Mužetc 1.apracova1 do dokumcn lú. které mále ' Úm) >lu 
použit naše shrnuti, Yipočt) a tabuli<) scstuvené na 
1ákladč Klientsk)ch informaci obsal.cn}ch ve Zprá1č. 
ne v5al. na~c doporut.:ni. .lá'ěr) nebo 1jištčni . Musiti: 
prc' ól \\:~kerou od po' čdnost z.a ob)llh tčchto 
dokumentu a nesmíte v ~ou1 islosti s nimi cxtt:mč 
odka1ovat na mi.s nebo pfipadnč ji no u Finnu EY. 

15. Na pracovn i ver1i /.prá') se ncmů7ct.: nij al. spoléhat 
:-.Jebude naší pmmnosti dopl ňo1at konečnou vcr1i 
Zprá\) o ol..ulno>ti. o nichi jsme se dol\čdčli čt 
události, jež nastal). po datu jejiho ') hot<l\ eni. 

Omezeni 

16. 

17 

Souhla~itc . .le nejste ( 1) a ostami. jimi jsou Slutb) 
posk) to' án)) op;;h ni:ni od 11á~ požadovat na zíi.kladč 
této Smlouv~. pnhnkh pkdpisu či naj in..!m 1á\..ladc. 1 

-.ou\ islo,ti 'námi..) ')Pl:1ajícími z této Smlou1) nebo 
jinak sou11~ejicimi ,.: ~lui.bam1. fadnou 1..ompentaci 
u;Jého 1i~ku nebo náhradu nepřímé škod). ať 1ii h) la 
pr:l\ d~podobno,1 71rá1~ m:bo šl..od) 11 aio' anu (1 

ni\..11li1 

Souhla-;itc. i.: nťJ'>lť t') a o~taln i. jimi j\OU ~lulb) 
po-,k)lll\áll)) oprá1n~n1 od n~s poiado1at na 1akludť 
tťto Smlou') · prá\nich pfl'dpi'u ~i na JIOl.'.111 nl..ladč . 
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18 

19 

\ SOU\ISIOSll s nároJ...) VLlllkl~ml na základě t.!to 
Smlouv~ či jinak SOU\ i~jícimi se Slu.Zbami. náhradu 
~kod~ \ úhrnnc v~ši pfcsahuj1ci částku ind1\iduálnč 

~cdnanou naší dohodou obs3'cnou ' Pru' od ním 
dop1~u ·' 7adá,acím dopisu 

JeMlii.e budeme 'úč1 vám I nebo o~latnim. jimi JSOU 

Slu,by posky10vány) odpo,čdnými dle této Smlou' ) či 
jinak v souvislosti se Službami L<I 1.Lrátu či škody. na 
nichž se podílel~ i další osob~ . naše odpovědnost "učí 
vám bude pomčma nikoli' ~polcčná s takovými 
dal;ími osobarrn a bude ome1.ena na ná~ sJ...utcčn) podíl 
na celkové ztrátč č1 škodě na 1áJ...ladč našeho za, inčni 
na 7trálě či škodč v pomčru k 1..avinčni ostatních osob. 
Kdykoliv zavedené či dohodnuté vyloučení či omezeni 
odpO\čdnosti ostatních odpovčdn)ch osob nemá "li' 
na stanovení naší pomcrné od po\ ědnosti dle 1č10 

Smlou' y a rm nč1 1010 ~lano' eni nebude ovli\ nčno 
narovnáním 6 obtí1n) m v~ máháním naroku č1 smrti. 
Lánikem či platební neschopnosti kterékoliv 7 těchto 
odpovědných osob. případnč pominutím jejich 
odpO\čdnosti za !lrát) či škC>d} nebo jejich část i . 

Jste oprá' nčni ' mášct nárok) 1)·kajici se Služeb nebo 
jiné dle této Smlou'~ do upl~nu1i 1áJ...onm' promlčecí 
lhill~ . 

20. Ome1.ení podle Člán"u 17 se ncv11ahuje na ztráty či 
šJ...od~ 1.pú~obcné našim pod' odn) m jednáním é1 
í1myslnč nespr:i' n)m jednáním. hruoou nedbalo ... 11 
nebo na případ). kd) je t.akm é omet.cm \ýše n:í.hrnd) 
šJ...od) V) louéeno 7ákonem. 

21 Souhlasit.: a 7a\'U7ujctc se nevznášet nárok) éi 
nelahájit fí1ení sou,iscjící se Slufoami nebo jiné dle 
této Smlouv) proti jiné Firmč l:Y. našim nebo jejím 
smlu' ním doda\ atclum. člt:num. spolcčníkum. 
ředitelům. \Cdoucím praco\niJ...um. partncrum. 
pracovníkum. fidic1m praC<)\ níkum či mměstnancum 

( .. Osoby EV·'). ';ouhlasite a 73\ a7ujcte se. í.e vešJ...cré 
nárok) budete '111áše1. či jakékoli' ři1.cní Lahájíte. 
pOUl.C proti nám. 

Odškodněni 

22 V ncj\) ~ším mo1ncm ro7>ahu po\'olcném prá•ním1 a 
profesními před pi~~ ~c ta\ a1ujele odškodnit n;b. 
o>tatní Firm) FY a O~oh) EY ta vcšJ...ert.! nárok) 
\tncscné 1tctimi o~obami (\čc1n.: > 'ámi propojcn)ch 
osob) a 1a ')pl)\ajid /á\aLk). ará1~. škod~. náklad) a 
v~dajc ( \ čctnč ro7umnč •) naloien) eh ná"ladu na 
C\lcmi i inh:mi prá' ni slu1b)) v111iJ...lé ' souvislosti 
s pou}itim či spoléháním ,c na Jakékoliv Zpráv) 1.:. 
'Iran) třetích o~oh ( \ čc1111: Daňovcho porndcnsl\ 1) 
1piistupněnť jim ':imi nebo prosth:dnict\ im 'á'> nebo 
na 7ákladě \ a~i l.ádos11 Tak o' á pm 1nnost ncplati do tc 
rnir) . \ jal..~ j'mc ud~lili pí~cmnou formou '~~lo'n) 
~ouh la~ l..e spoléhůni ~c na /prá' u ttl'ti Mohou. 

Prá' a du~tvního 'lastnictví 

D Při pthl..)Hnani Slu7ch mu/emc ')llii\at údaje. 
solh,ar.:. ná1rh~. 1kp:>eni. aplil..acc. model). ,~,tém) 
a dal~í metlldnlogi1 a l..ncm-ho\\ f..Mattriály"). ktrn: 
'l~.;1nimc [k1 ohlt:Ju na dodám "tcrel..oli\ ;c /pr<\1 

00325/POR 

nám nále/í \..:škcra pni\ a dušC\ního 'lasrmcl\ 1 
J.. oh;ahu Materiálů (~četně Jak}°ch"olh Llepšcní a 
10alo;ti ') \Ínut)ch \ pruběhu po~kytováni Sluícb) a 
obsahu veškerých praco>nieh dokumentu 
')'praco\an)ch 1 sOU\islosti se Sluibam1 (lo se "~" 
net)ká K licnl'.J..)ch informaci p11uiit) ch ' těchto 
dokumentech) 

24 Po uhra1.ení Slu>.eb mu7etc pouíít vdkcré \fateriály 
obsalené ve Zprávách jako~ 1 l..práv) samotné 
v souladu s ustanoveními té!C> Smluu') 

M lčcnlivost 

25 Není-li uvedeno v této Smlou'č jinaJ.... nikdo /. ná; 
nesmí tpřístupnit 1tc1ím osobám ob~ah této Srnlouv: 
nebo jiné informace (v:jma Daňového poradensl' i) 
pos")1nuté druhou stranou nebo jejím .imén.:m. o n1chi 
se dá rozumn~ pfcdpokládat. Je ~nimi má b}I 
nakládáno jako s duvěmými a/nebo soukromymi. 
Ka>.dý /. nás však mu7c zpřístupnit takové ínfonnacc 
v ro1.sahu, ve kterém. 

26 

27 

(a) 1)10 infom1ac.: jwu nebo S(! ~tanou \eřc:jn~ 

mám~ mi jinak nei poru~ením této Smlou\). 

lh) t)10 informace jsou dodatcčn~ 1ískán) pfíjcmccm 
od třet í osob). je/. dle \ědomi ptíJcmcc. není vůči 

1ptistupňujici osobě \á7ána JXlVinno;tí mlčenlivos1i vc 
\/tahu k 1ěm10 informacím. 

(c) t)10 informm;c b~ I) piíjcmci k datu zpřístupněni 
1nám). pfipadnč byly' ytvofeny nc1á~islc poté, 

(d) l)1o infom1ace jsou Z\eřejnčn) v ro1_>ahu 
nt:Lh) tném pro uplatn~ni prá' při.temc.: dle teto 
SmloU\}. nebo 

(c) ryto infom1ace musí být zptistupnčn~ v souladu 
s platn)mi pr~hnim1 předpis). prá,nirn procesem nebo 
profesními přcdptS) 

Ka7d) 7 nás mutc ': u7.í ' 'at ke korespondenci nebo 
přenosu informací elcktronic"á média a jejich 
')u/i vání jako LaJ..o, é nebude porušcnim Láv:vku 
mlčcnlÍ\ osti dle této '\mlou') 

1'0J...11d to nt: ní ' ro1poru ~ platn~ rn1 pni\ nimi předpis:. 
múicmc t.přístupnit Khcntské informace os1a1n1m 
Finnám EY. Osobám EY a třetím stranám 
poskytujícím služb) našim jménem, které je muiou 
shroma7ď0\al. 'Yuii\at. přcdá>at. ukládat nebo jina" 
1praco'á'at (~polcčné .,Zpracovávat„) ' rámci 
riflfl)Ch JUrbdil..d. ' nicbi působí. za účelem 
\ Llahuj1cim ,e k posJ...) 10\ánr Služeb. ;plnl!m 
regulati~n ich prcdp1,u J..omrol~ srft:lu 1ajmu. l..on1rol) 
"' alit) a řÍLL'ni rw" n.:bo pro účel) ť111ančniho 
ůčetnict\Í a. nt:bo pro ro~J...~ todni jin~ ch sluiet'i 
ddminbtra!I\ ni podp1>í} (spold:nč · ·('čely 
zpraco,ání„l. \1) budeme: \Ul1 \am odpO\čdm l'.a 
dodricn1 pm innost1 mlčt:nliHisti ohlcdni: Klicnt~k~ch 
Informaci 
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28. V souvislosti s jakýmikoliv Službami. pokud se na 
vztah mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi propojenou 
osobou a kteroukoliv z Firem EY vztahuji pravidla 
nezávislosti auditora vydaná Komisi pro cenné papíry a 
burzy USA, prohlašujete. že podle vašeho ncjlcpšiho 
vědomi, k datu této Smlouvy, ani vy, ani žádná s vámi 
propojených osob jste nedohodli, at" ústně či píscmnč. 
s žádným jiným poradcem omezeni va.~i možnosti 
zptístupnit komukoliv daňový režim nebo daňovou 
strukturu transakci. k nimž se Služby vztahují. Taková 
dohoda by mohla narušit nezávislost kterékoliv z Firem 
EV v souvislosti s vašim auditem nebo auditem 
kterékoliv s vámi propojených osob. případně by mohla 
vyt.adovat u těchto omezení zpristupněni konkrétnich 
daňových záležitostí. Tudíž souhlasíte, že dopad 
jakékoliv takové dohody je vaši odpovědností. 

Ochrana osobnlch údaiú 

29. Pro Účely zpracování uvedené v Článku 27 smlme my 
a jiné Firmy EV, Osoby EY a ttetí strany poskytující 
slut by našim jménem Zpracovávat Klientské 
informace. které se mohou týkat konkr~tních osob 
(„Osobní údaje„) v rámci různých jurisdikcí. v nichž 
působíme my nebo kterýkoliv z výše uvedených 
subjektů (sídla Firem EV jsou uvedena na 
"\\ ''-'~\ .eum). Osobni údaje budeme Zpracovávat 
v souladu s platnými právnlmi pfedpisy a profesnlmi 
ptedpisy. Od každého poskytovatele služeb. který bude 
7 pracovávat Osobní údaje našim jménem. budeme 
vyžadovat. aby dodrtoval výše uvedené po1.adavky. 

JO. Zaručujete. že máte oprávnčni poskytnout nám Osobní 
údaje v souvislosti s po~kylo,áním Služeb a že tyto 
Osobni údaje jsou Zpracovávány v souladu s platnými 
právními pfcdpis). 

Odměna a náklady obecně 

JI . Zavawjete se uhradit naši odměnu za odborně Služb} a 
7Vláštni náklady vwiklé v souvislosti se Slu.řhami tak, 
jak je uvedeno v příslušném Zadávacím dopisu. Dále se 
1.avazujetc uhradit ostatní výdaje rozumně vynaložené 
pfi poskytování Slulcb. Naše odměna nel.8/Jmuje danč 
a podobné poplatky. jakož i clo, dávky a tari fy uložcnc 
v souvislo!>1i se Službami. jež jste povinni uhradit 
(vyjma daně z našeho pfíjmu). Nt.>ní-li stanoveno j inak 
\ příslušném Zadávacím dopisu. úhrada je splatná do 
30 dnů ode dne obdrženi každé z našich faktur. 

32. Smíme "Yůčtova1 další odmčnu. jestliže okolnosti 
V}m)kajicí se naši kontrole (včetně vašeho jednání a 
vašeho zanedbáni) ovlivni naši schopnost poskytovat 
Slulby dle původního plánu. případně pokud budeme 
požádáni o dodatečné práce. 

33. Pokud budeme dle platn~ch prárních předpisů . 
prá,niho tí1eni nebo aktu n:řejného orgánu požádáni 
posl..)inout informace nebo osob) jako S\ědk} 
v sou \ islosti se Slu7bami nebo touto Smlouvou. 
1ava7ujetc <;<: nám nahradit vcSkcr) čas a výdaje 
(včetně proka.tateln~ch nákladů na c~tcrní a intemi 
právní sluJby) v)nalolcné na splnění tako, ého 
poladavku. To neplatí. pol..ud jsme sami účastnikem 
fi1cní či jsme podrobeni \) Sctfováni 

I 
(1 I 
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Vyšší moc: 

34. Ani my ani V) neneseme odpovědnost za porušení této 
Smlouvy (\<yj ma povinnosti uhradit odměnu) 
způsobené okolnostmi mimo vaši nebo naší rozumnou 
kontrolu. 

Doba trvání a ukončeni 

35. Tato Smlouva ~ vztahuje na kd)koliv poskytovaně 
Služby (včetně Služeb po~kytnutých před datem teto 
Smlouvy). 

Jli. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. Ka7.dý 
z mis milže vypovědět Smlouvu nebo posk)1nutí 
kterékoliv z konkrétních Služeb dtíve. a to na 1.ákladč 
plsemné výpovědi s výpovědní lhůtou nejmeně 30 dní 
ode dne doručení výpovědí druhé straně. Kromě toho, 
my můžeme tuto Smlouvu nebo konkrétn[ Službu 
ukončit okamžitč na základě vám zaslané písemné 
výpovědi účinně ke dni doručení. pokud .tjistime. že 
dle platných právních nebo profesních předpisů již 
ncmitžcmc dále Služby posk)1ovat. 

37. Jste povinni nám uhrndit veškeré rozpracované práce. 
Služby již posk)1nuté a námi vynaložené výdaje do dne 
účinnosti ukončení (včetně) Smlouvy. 

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle této 
Smlouvy trvá i po skončení Smlouvy. Ostatní 
ustanovení této Smlouv). které ukládají komukoliv 7 

ná!> práva a povinno~ti i po jejím ukončení. zůstávají 
v platnosti na dobu neurčitou i po ukončení této 
Smlouvy s výjimkou ptlpadů. kdy doba trvání j e 
vysloveně stanovena zákonem. 

Rozhodni právo a řešeni sporu 

39. l'ato Smlouva a veškeré mimosmluvní záležitosti nebo 
7.lÍVUk) V)plývajíd z této Smlouvy či Služeb se budou 
řídit a vykládat v souladu s právem české republiky. 

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo 
Službami bude pfedmčtem tizcní před pfíslušnými 
soudy České republiky. ktc:rým se každý z nás zavazuje 
podřídit. 

7,ávirelná ustanoveni 

41 . Tato Smlou\ a ptedstavuj~ úplnou dohodu me.ti námi a 
vámi ohlednč Slulcb a ostatnich ji upravených 
1..áležítostí. a nahra7uje veškere pfedcho1í dohody, 
ujednání a prohlášeni k nim se vztahující včetně všech 
ptc:dchuzích dohod o zachO\áni mlčenlivosti. 

42 Kald) l nás mů.2e \yhoto\i t tulo Smlouvu (včc:tnč 
Zadávacich dopisů) stejně jako jakékoliv dodatk) k ni 
za použiti elektronických prostf\:dků a ka7d) z nás 
rnůtc podepsat jinou kopri téhoi dokumentu Oba 
mu~im~ písemně odsouhlasit jakékoliv Lměn) této 
Smlou\ ~ nebo Zadavacího dopisu \ )- pracovaného \ 
souladu s touto Smlouvou. 

1.1.14 Všeobecné smluvní podmink) 
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43. Každý z nás prohlašuje. le osoba podepisující tuto 
Smlouvu nebo Zadávací dopis jeho jménem. je 
oprávněna tak učinit a danou stranu smluvně 1.avázat 
k podmínkám této Smlouvy . 

44. Souhlasíte. že my a ostatní Finny EY mohou v rámci 
profesních povinnosti pracovat pro ostatní klienty 
včetně vaší konkurence. 

45. Ani jeden 7. nás nesmí dále postoupit žádná ze svých 
prá\. povinností nebo nároků vyplývajfcích z této 
Smlouvy. 

46. Pokud některé ustanoveni teto Smlouvy (zcela nebo 
1.části) je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo 
nevymahatelné, zůstávají ostatní ustanoveni v plném 
rozsahu platné a účinné. 

47. V pfípadt'! jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými 
ustanoveními této Smlouvy, mají tato ustanovení 
přednost následovně (pokud není výslovně dohodnuto 
jinak): (a) Průvodní dopis. (b) odpovídající Zadávací 
dopis včetně ptíloh. (c) tyto Všeobeéné smluvn í 
podmínky a (d) ostatní pfiloh)' k této Smlouvě. 

48. Nikdo z nás nesmí použivat nebo odkazovat na 
obchodní jméno I jméno. loga nebo ochranné známky 
druhé strany bez jejího pi'edchozího plsemného 
souhlasu. pfičemž my smíme veřejně uvádét vaše 
obchodní jméno I jméno jako našeho klienta 
v souvislosti s konkrétními Službami či jinak. 

49 Omezeni uvedená v Článcích 16 až 19 a v Článku 21 a 
ustanoveni Článků 22. 27. 29 a 44 maji a cíl ochránit 
ostatní Finny EY a všechn) Osoby EY, které se mohou 
tohoto práva dO\-Olávat. 

I 
!(( 
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PŘÍLOHA č. 2 

ZADÁVACÍ DOPIS 

00325/POR 

Není-li v tomto Zadávacím dopise uvedeno jinak, pak se tento Zadávací dopis řídí 
Smlouvou a tvoří její nedílnou součást. Výrazy použité v tomto Zadávacím dopise s 
velkým začátečním písmenem, které nejsou jinak definovány, mají význam uvedený 
ve Smlouvě a odkazy ve Smlouvě na „Vy" nebo „Klient" se týkaj í Vás. 

1. Rozsah služeb 

Budeme vám poskytovat služby Podpory při udržování ISMS a poradenství v agendě 
manažera kybernetické bezpečnosti (dále Služby), přičemž hlavním úkolem bude 
podpora společnosti klienta při udržování ISMS a poradenství v agendě manažera 
kybernetické bezpečnosti spojené s plněním povinností dle přípravy na audit , který 
může NÚKIB vykonat podle Zákona o kybernetické bezpečnosti č. 181/2014 Sb. 
(ZoKB). 

Předpokládáme služby v následujícím rozsahu: 

a. Osobní jednání s vedoucími pracovníky pro krizové řízeni 
b. Osobní jednání s vedoucími útvarů ITllTC 
c. Osobní jednání s manažerem kybernetické bezpečnosti společnosti a 

podpora jeho aktivit 

2. Ad hoc řešeni bezpečnostních událostí I incidentů I konzultací na požádání 
kl ienta 

3. Poradenství v oblasti řízení informační bezpečnosti Kii vůči standardu 
ISO/IEC 27000 a náležitosti vyplývající z platné legislativy a zejména 
ze Zákona o Kybernetické bezpečnosti č. 181/2014 Sb. 

* V souladu se Všeobecnými smluvními podmínkami výraz .Zprávy" zahrnuje 
veškeré informace, rady, doporučení nebo další obsah zpráv, prezentací nebo 
ostatní komunikace, jež Vám poskytneme 

2. Vynětí z rozsahu služeb 

Nebudeme zjišťovat , řešit ani opravovat žádné chyby či nedostatky ve Vašich 
počítačových systémech. dalších zařízeních nebo jejich komponentách („Systémy") , 
a to bez ohledu na to, zda byly či nebyly způsobeny nepřesným či nejednoznačným 
zadáním, uchováním, interpretaci, zpracováním nebo vykázáním dat. Neponeseme 
odpovědnost za žádné nedostatky nebo problémy vzniklé v důsledku nebo 
v souvislosti se zpracováním dat v Systémech. 

3. Vaše konkrétní povinnosti 

• Zajištění přístupu do prostor klienta 
• Umožnění logického přístupu do IS klienta , bude-li to nezbytné pro výkon 

Služeb 
• Zajištění prostoru pro výkon Služeb 
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4. Další podmínky a ujednání 

Vzhledem k tomu, že naši práci nebudeme provádět v souladu s všeobecně 
uznávanými auditorskými standardy, standardy pro prověrky nebo standardy pro 
ostatní ověřovací zakázky platnými v české republice, neposkytujeme žádnou formu 
Ujištěn í . Služby ani Zprávy nepředstavuj i právní posudek nebo radu Nebudeme 
provádět žádnou prověrku s cílem odhalit podvod nebo nezákonnou činnost. 

Bez ohledu na cokoliv, co by ve Smlouvě nebo v tomto Zadávacím dopise mohlo 
svědčit o opaku, nepřebíráme odpovědnost za žádné produkty, programy nebo 
služby třetích stran, za jejich provedeni ani za soulad s Vaši specifikaci nebo 
čímkoliv jiným. 

Veškeré připomínky nebo doporučeni týkající se funkčn ích a technických vlastnosti 
Vámi používaných nebo zvažovaných produktů jsme vypracovali výhradně na 
základě údajů poskytnutých Vašimi dodavateli přímo nebo Vaším prostřednictvím . 
Neneseme odpovědnost za úplnost a správnost těchto údajů , ani za jejích potvrzení. 

Na základě skutečnost í známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, 
očekávaného rozsahu SlužeQ, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem 
na následky, které Vám mohou vzniknout, pokud by z naší strany došlo k porušeni 
tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů , jsme se dohodli na 
omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytováni Služeb nebo v 
souvislosti s nimi částkou rovnající se součtu : a) 150 % naši odměny zaplacené za 
Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jejichž důsledku k porušení tohoto Zadávacího 
dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů došlo, a (b) €100.000,- (slovy: sto tisíc eur) . 
Toto omezení se nevztahuje na škodu, která bude přímo způsobena podvodným č1 
úmyslným jednáním z naší strany, hrubou nedbalostí, ani na jiné případy, u nichž 
omezení výše odškodněni vylučuje zákon. Dohodli jsme se, že částka uvedená pod 
písmenem a) Vám zajistí náhradu veškerých finančních prostředků nám zaplacených 
i přiměřených dodatečných nákladů spojených se zajištěn ím náhradního dodavatele. 
Dále jsme se dohodli , že částka uvedená pod písmenem b) odpovídá spravedlivé a 
přiměřené maximální výši naši odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou naším 
neúmyslným jednáním či nedbalostí. Nedohodneme-li se písemně a výslovně na 
něčem j iném, platí, že ustanoveni tohoto odstavce se vztahují na veškeré Služby 
poskytnuté podle tohoto Zadávacího dopisu. 

5. Časový harmonogram 

Nebude-li dohodnuto jinak, pak v souladu s Všeobecnými smluvními podmínkami 
plánujeme prováděn í služeb v období od 1 června 2018, vždy na písemné požádání 
klienta. 

Po písemném (emailovém) vznesení požadavku kl ienta na výkon Služeb, začneme 
Služby poskytovat nejpozděj i do 7 dní od data vznesení požadavku 

6. Kontakty 

Jako kontaktní osoba, s níž budeme Jednat o těchto Službách. byli označeni 
Ing Otakar Krejsa a Jaroslav Hynek 

Kontaktní osobou v EY, pověřenou jednáním o těchto Službách, je pan Petr 
Plecháček Ponecháváme si právo kdykoliv změnit kontaktní osobu pověřenou 
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jednáním o těchto Službách. Jakákoliv taková změna , nebude považována za změnu 
samotného Zadávacího dopisu a neovlivni jeho platnost v jakémkoliv směru . 

7. Odměna, náklady a platební podmínky 

Výše naši odměny za Služby specifikované výše bude v souladu s naší dohodou 
složena z: 

1. Hodinové sazby za poskytované služby .. I hod (bez DPH). 

2. Cestovních a jiných nákladů spojených s výkonem Služeb v průkazném rozsahu , 
schválených klientem. čas strávený na cestě se nezapočítává do výkonu Služby. 
Místo výkonu služby je Praha nebo Kralupy nad Vltavou. 

3. Předpokládaná doba poskytování služeb jsou 4 roky s možností ukončen í 

písemnou výpovědí se lhůtou 30 dni kdykoliv. 

4. Celková cena poskytovaných služeb v rámci této smlouvy. 1 800 000 Kč (bez 
DPH). 

Nedohodneme-li se vzájemně jinak, budeme Vám odměnu za poskytnuté Služby a 
vynaložené výdaje a výlohy včetně související DPH fakturovat měsíčně vždy 
k poslednímu pracovnímu dni kalendářního měsíce Přílohou faktury bude klientem 
potvrzený výkaz prací a vynaložených nákladů . 

Faktury jsou splatné do 21 dnů ode dne, kdy Vám budou doručeny. 




